1760 Mission Drive, P.O. Box 408
Solvang, CA 93464

Phone: (805) 688—4815 - Fax: (805) 686—4468

www.missionsantaines.org
email: office@missionsantaines.org

Capuchin Franciscan Friars

PASTORAL TEAM
Fr. Michael Ronayne, OFM, Cap. (ext. 223)
Fr. Peter Banks, OFM, Cap. (ext. 227)
Fr. Robert Kose, OFM, Cap. (ext. 238)
Fr. Paul Nzomo, OFM, Cap. (ext. 224)
Deacon Ancelmo Aguirre (ext. 225)

In Residence Br. Lance Love, OFM, Cap. (ext. 244)

Sacred Heart Convent: (805) 688-6158
Sr. Virginia Stewart, SDSH (ext.226)

Sr. Diane Heiss, SDSH (ext.228)

Sr. Andrea Chiang, SDSH (228)

PARISH OFFICE
Oficina Parroquial
Open Monday through Friday,
9:00 AM — 5:00 PM

Eva P.Cazares, Business Administrator (ext. 222)
Megan Segal, Administrative Assistant (ext. 290)
Hugo Frausto, Administrative Assistant (ext. 290)

Maintenance/Mantenimiento:
Humberto Figueroa (ext. 229)

Mission Gift Shop
La Tienda de la Mision:
(805) 688-6763 (direct line)
Monday through Sunday
9:00 AM - 5:00 PM
Tours until 4:30 PM
Sonia De Luna, Manager

OLD MISSION SANTA INES

Founded 1804
Capuchin Franciscan Friars ~ Sacred Heart Sisters

December 21°" & 22", 2024
FOURTH SUNDAY OF ADVENT

Mi 5:1-4a/ Psalm 80/ Heb 10:5-10/ Lk 1:39-45

Mission Statement

We the people of Old Mission Santa Inés, following the path of Jesus
Christ, are making His vision a reality through love, unity, justice,
joy, and hope.

Nosotros el pueblo de la Mision Santa Inés, siguiendo el camino de
Jesucristo, estamos realizando su vision por medio del amor, la uni-
dad, la justicia, la alegria y la esperanza.

FrRoM OUR PASTOR

MASS SCHEDULE

Daily Mass:
Monday to Saturday, 8:00 AM English

Saturday Vigil
5:00 PM - English
7:00 PM-Spanish and livestream
Sunday Masses
8:00 AM- English
9:30 AM—English and livestream
11:00 AM-Bilingual
12:30 PM Spanish

Sacrament of Reconciliation/Confesion:

Saturday/Sabado Church
3:00 PM - 5:00 PM, bilingual/bilingiie

Adoration Chapel/Capilla de Adoracion:
Monday thru Friday, 7:00 AM — 8:00 PM
Lunes a Viernes, 7:00 AM — 8:00 PM

Christmas Eve is almost upon us. Our readings tell us
that on the eve of the first Christmas, Mary rushed to
aid her cousin Elizabeth. This famous account of the
"Visitation" reveals that both Mary's, and her Son
Jesus', lives are all about loving service. Following
Gabriel's visit, Mary could have gone into seclusion and
demanded service and attention from others. Instead,
she hurries to help her aging cousin, and her unborn
nephew, John the Baptist. Mary sets the pattern for the
rest of her life and that of her son, Jesus. While both are
available to aid all humanity, they tend to focus on the
poor and needy. In our last preparations for Christmas,
let us look around and see who is aged, or very young,
lonely, & needy. If we hurry to their aid, we will find
ourselves in the company of our Blessed Mother and
her Son, Our Lord.

Fr. Mike Ronayne




FOURTH SUNDAY OF ADVENT DECEMBER 21st & 22nd, 2024

OUR HOLY FATHER'S CHRISTMAS EVE & CHRISTMAS DAY
INTENTIONS FOR DECEMBER MASS SCHEDULE
For Pilgrims of Hope

Pope Francis requests this month’s prayers “so that this Jubilee
strengthens us in faith, helps us recognize Christ risen in our Christmas Eve
lives, and transforms us into pilgrims of Christian hope.”

Tuesday, December 24th

We Offer Our Gifts/ 4:00pm English Children’s Mass
Ofrecemos Nuestras Ofrendas .

6:00 pm English Mass
Thank you- Gracias 8:00 pm Spanish Mass

December 14th & 15th, 2024 11:30 pm Christmas Carols

Offertory $6,165 12:00 am (midnight) English Mass
+++

PLEASE NOTE the
Archdiocese of Los
Angeles has stated that
New Year’s Day is not a
holy day of
obligation in 2025.

Christmas Day
Wednesday, December 25th
9:00 am English Mass
11:00 am Bilingual Mass
12:30 pm Spanish Mass

Parish Office & Gift Shop Holiday Hours
The Parish Office will be closed starting December 24th
at 1pm and will reopen on December 30th at 9am.
+++

The Gift Shop will close at Ipm on December 24th and
will reopen on December 26th at 9am.

R “sz‘amallméametfmmw
Announcement—Mass Intentions

Interested in scheduling a mass intention? Please stop
by the Parish Office during regular business hours.

MJMWW west.” O) Yl 77:28

Docent Led Mission Tour
Discover Old California! Looking for something new to do with fami-
ly and friends visiting for the holidays? Invite them to discover Old Cal-

ifornia with a DOCENT LED MISSION TOUR. Our expert docents .
will guide you and your guests through the mission bringing to life the Book and Gift Cards
histgry and stories of the people who lived in this valley and built our are available at the Gift Shop
Mission. The tour is approximately one hour and can be scheduled . ) . .
Monday - Saturday from 10:00 to 3:00 by calling the Mission Gift Shop Brick Order Forms available in the Parish Office or
(805) 688-6763. Not only will you have a wonderful adventure but all at missionsantaines.org/healing-garden
proceeds from the tour support Mission Restoration. Bricks are ordered quarterly. Next Order 12-31-24

DID YOU KNOW? - Red flags in gift giving

"Tis the season for giving and receiving gifts, but some gifts are inappropriate for children to receive from
adults. Talk to your children about appropriate gift giving — who they should give presents to and who they
do not need to give to. Discuss when they should accept a present or not. This would be a good time to
establish family rules about gift receiving. For example: friends and family may not accept glfts outside of
established holidays, like a birthday or Christmas. For more information, read the VIRTUS® article “An
embarrassment of riches: establishing a framework for gift giving to kids” at lacatholics.org/did-you-
know/.



https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/

CUARTO DOMINGO DE ADVIENTO

21Y 22 DE DICIEMBRE 2024

DE NUESTRO PARROCO

DE NUESTRO SANTO PADRE | LECTURAS DE HOY
INTENCIONES PARA DICIEMBRE .
Para los peregrinos de la esperanza M]q 5, 1 -4a
El Papa Francisco pide las oraciones de
este mes “para que este Jubileo nos Salmo 79
fortalezca en la fe, nos ayude a
reconocer a Cristo resucitado en Heb 1 075 -1 0
nuestras vidas y nos transforme en Lc 1 3 9_ 4 5
9

peregrinos de la esperanza cristiana”.

Posadas 2024
comienzan las 7pm

374 Thumbelina Dr.
Buellton / 805350-3885

Diciembre 21 Sabado
Fam, Lety Franco

447 Perkins St.
Los Alamos / 805-245-8765

Diciembre 22 Domingo
Oscar y Cecillia Lopez

Old Mision Santa Ynez
Solvang / 805-688-4815

Diciembre 23 Lunes
Mision Santa Ynez

ANUNCIO

Favor de apuntar intenciones de misa en la
oficina parroquial de lunes a viernes de 9 a 5.

iDescubre el Viejo California! ;Busca algo
nuevo que hacer con familiares y amigos que
nos visitan durante las vacaciones? Invitelos a
descubrir la vieja California con un TOUR
CON GUIAS. Nuestros guias expertos lo
guiaran a usted y a sus invitados a través de la
mision, dando vida a la historia y los relatos de
las personas que vivieron en este valle y
construyeron nuestra Mision. El recorrido dura
aproximadamente una hora y se puede
programar de lunes a sdbado de 10:00 a 3:00
llamando a Mission Gift Shop (805) 688-6763.
No solo tendras una aventura maravillosa, sino
que todos los ingresos del recorrido apoyarédn a
Mission Restoration.

Casi llegamos a la Noche Buena. Las
lecturas dicen que poco antes de la primera
Noche Buena, La Virgin Maria se fue
presurosa para ayudar y acompanar su
primera hermana Isabel. La historia de la
"Visitacion" nos muestra que la vida de
Maria, igual como la vida de su hijo Jesus,
estan orientadas al servicio caritativo.
Despues de la visita del Arcangel Gabriel,
Maria tenia derecho de ir a un retiro y exigir
atencion y servicio de los demas. Al
contrario, se fue de prisa para atender a
Isabel y su hijo Juan el Baustista. Ella esta
marcando el camino para su futuro y el
futuro de su hijo.. Maria y Jesus siempre
estan disponibles para servir a todos, pero
especialmente a los pobres y necesidades.
En los ultimos dias antes de la Navidad,
seria mejor buscar a los pobres, solitarios,
ancianos, bebes, y necesidades. Si nos
apresuramos para ayudar a ellos, nos
encontraremos en la compania de Maria y
Jesus.

Padre Miguel Ronayne

Horario de la oficina parroquial y tienda de
regalos
La Oficina Parroquial estara cerrada del 25 al
27 de diciembre. La Tienda de Regalos estara
cerrada el 25 de diciembre.

ATENCION
El dia de Afio Nuevo no es un dia de precepto.

SABIAS? - Seiiales de alarma en la entrega de regalos

Es época de hacer y recibir regalos, pero algunos regalos pueden ser inapropiados para que los nifios
los reciban de adultos. Hable con sus hijos sobre la forma adecuada de hacer regalos y a quién deben
hacer regalos y a quién no. Hablen de cudndo deben aceptar un regalo o no. Es un buen momento
para establecer normas familiares sobre la recepcion de regalos. Por ejemplo: los amigos y
familiares no pueden aceptar regalos fuera de las fiestas establecidas, como un cumpleafios o la
Navidad. Para saber mas lea el articulo en VIRTUS® “Una vergiienza de riquezas: establecer un
marco para hacer regalos a los nifios” en lacatholics.org/did-you-know/.



https://lacatholics.org/did-you-know/

FOURTH SUNDAY OF ADVENT

DECEMBER 21st & 22nd, 2024

i
Mass @%lez‘zbm

Saturday, December 21, 2024

8:00 AM Maria Bright, RIP

5:00 PM Minnie Stuehrmann, RIP
Sunday, December 22, 2024

8:00 AM Charles Autio, RIP

9:30 AM Bruce Brown, RIP

12:30 PM Pro Populo

Monday, December 23, 2024

Gerald Hill, SI
Eleanor Autio, RIP

Tuesday, December 24, 2024

Doris & Albert Gabel, RIP
Fr. Niko, SI

Wednesday, December 25, 2024

Employees from Mission Santa Ines, SI
Fr. Paul, Fr. Peter, Fr. Bob, & Fr. Mike, SI

Thursday, December 26, 2024

Landon Grossi, RIP
Doris Holzheu, RIP

Friday, December 27, 2024

Heriberto Razo, RIP
Dr. Julio Torres, RIP

8:00 AM

8:00 AM

8:00 AM

8:00 AM

8:00 AM

Parish Directory (con’t)

11:00 AM Isauro & San Juanita Rios, Wedding Anniv.

Welcome in Jesus’ Name!

iBienvenido en el Nombre de Jesus!

If you are not registered, please fill out

this form and place in the collection or
mail to the parish office. Si no esta
registrado en la parroquia, favor de

llenar esta forma y ponerla en la
colecta o mandarla por correo a la
oficina.
NAME/Nombre:

Bulletin Information and Input:

Historical Research & Museum/

office@missionsantaines.org
(Deadline Wednesdays at 3:00 pm)
Subject to approval of the Pastor.

Baptisms:

If you would like to get your baby
baptized, please call Sister Diane at
(314) 320-7530 and make an
appointment to pick up the
registration packet. The date will be
set once the packet is completed and
turned in.

Bautismos:

Llame a la oficia parroquial para
fechas y entrega de papeles

Platicas pre-bautismales en espaiiol:
Entrevistas: Ruben y Dalila Santos
(805) 325-3476.

Platicas: Ramon y Carmen Garcia
(805) 693-8936. Las entrevistas y
platicas se ofrecen en el salon B a las
7:00PM. Si lo prefiere, puede visitar
el sitio web:

lacatholics.org/bautizo y seguir las
instrucciones. Al terminar el curso
podra imprimir su certificado
Confirmation Program:

Sr. Virginia Stewart, SDSH

(ext. 226)

RCIA & Adult Sacramental Prepa-
ration/Sacramentos para adultos:
Sr. Diane & Sr. Andrea, SDSH

(ext. 228)

Religious Education/Catecismo:
Sr. Virginia Stewart, SDSH

(805) 688-4138

Marriage: Inquire at Parish Office at
least 6 months in advance.
Matrimonios:

Llamar a oficina parroquial por lo
menos con 6 meses de anticipacion.

Investigacion Historica v Museo
Callie Bowdish, Archivist (ext. 235)
Property, Maintenance, and Resto-

ration (PMR) Committee:
Jim Patin, Chairman (805) 570-5816

Safeguard the Children Committee:
(805) 688-4815

San Lorenzo Seminary:

(805) 688-5630

Santa Barbara Network Medical:
Lompoc Care Net (805) 735-2353
Life Network (805) 967-9096

St. Vincent de Paul Society:

(805) 686-9933
Hospitality & Caring:

Joanne Tegge, (805) 688-4815
Ministerio Hispano:

Deacono Ancelmo Aguirre,
(805) 588-5502 ansy39@aol.com
Website Updates:

Jackie Yanez, (805) 245-0777
jequetta@earthlink.net

Parish Men’s Club:

Chris Castagna (805) 331-7700

Are you interested in belonging to a
parish group or ministry? Please call
the parish office, and we will put you
in contact with the person in charge of
the group or ministry.

Estas interesado en pertenecer a algun
grupo o ministerio de la parroquia?
Por favor
llamé a la oficina parroquial y lo
pondremos en contacto con el encar-
gado del grupo o ministerio.

ADDRESS/Direccion:

CITY & ZIP/Ciudad y Cédigo Postal:

PHONE/ Teléfono:

: ) Advertise el
« ‘ Your et L
Society of Business Here!| Old Mission
St. Vincent de Paul Gift Sh
Old Mission Santa Inés 1 op

“Help us Help Others”
Conference - 805-686-9933

For more information,
please call the Parish

Great selection of Gift Items

Religious Articles * Jewelry

E-MAIL/ Correo Electrénico:

() Send me weekly envelopes. Favor de

mandarme sobres semanales.

() Put me on the mailing list. Agregame a la lista
de correo.

( ) Moving, remove from mailing list. Me he
mudado, eliminar de la lista de correo.

() Change of Address / Phone Number / E-mail.

Bibles & Books

Seraphic Mass Cards
Safeguard \ (805) 688-6763
the Children '\ Hours
Monday through Sunday

For particular help,
you may
call Assistance
Ministry at
(213) 637-7650

MARY'S PEST CONTROL
For all of your residential
and commercial needs.
The Clark family's third
generation in pest control.

Michael (661)706-8749

9:00 AM-5:00 PM
Tours until 4:30 PM

Present this ad for a
10% discount



mailto:ariana.macias@missionsantaines.org
mailto:jequetta@earthlink.net

